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Transportation Agreement
No.166036/05.07.16

[Hec, 05.07.2016 roa. B rp. Codus mexay:

1. "OruaHoBo-K" Al, EMK 112030625,
CbC cepanuwie W agpec Ha ynpaBneHue B
rp.Cocomsa yn."MosutaHo" Ne7 er.4 oduc 15,
NPeAcTaBNABaHO OT W3NbIHUTENHUA LUPEKTOP

Hukonan Kones, Hapu4aHo no-gony
TOBAPOOATE/N,
7

2. "BET3 99" OO, ENK 202980466, cbc
ceganuiie v agpec Ha ynpaeneHue B rp. Cocus
cJlozeH yn.lliunka 38, npeacraBnsiBaHoO OT
Hukonan BenuHoB- ynpasuTen, HapuyaHo 3a
kpaTkoctT MPEBO3BAY,

C€e CKII0YM HacCTOSALMA [OrOBOP, C KOWTO
CTpaHuTe ce yrosopuxa 3a CregHoTo:

On this 05.07.2016, in Sofia, by and between:

1. Ognyanovo-K JSC., company number (EIK)
112030625, having its registered address at
Sofia, 7, Pozitano Str, 4™ floor, office 15,
represented by the Executive Director Nikolay
Kolev, hereinafter referred to as (the "Shipper"),

AND

2. BETZ 99 OOD, company number (EIK)
202980466 having its registered address at Sofia
v.Lozen 38 Shipka Str, represented byNikolai
Velinov - manager, hereinafter referred to as (the
"Carrier"),

the following Agreement was concluded whereby
the parties agreed as follows:

NPEOMET HA JOTOBOPA

Un.1. ToapogatensT Bb3nara Ha
MpeBos3Bava aa u3BbpLUBa cpeLly
Bb3HarpaxgeHue npeBo3n Ha HacumHu W
nakeTupaHu ToBapu Ha TepuTopusitTa Ha
cTpaHaTa U B Yyx0OuHa.

Un.2. Bba3naraHeTo Ha oOTAenHuTe
npeBo3n Ce  OCbLEecTBsBaA CbC 3asABka
(MpunoxeHne Ne1), «kbaeTo ce ykasear

KOHKPETHUTE AeCTUHauuun, Bug N KONU4YeCTBO Ha
TOBapa, KakTo BpeMeTo U MACTOTO Ha ToOBapeHe.

SUBJECT MATTER
Article 1. The SHIPPER assigns to the
Carrier to perform, in consideration of a fee,
transportations of loose and packed goods within
the country and abroad.

Article 2. Assignment of the individual
transportations shall be made by placing an
order (Annex No.1), stating the specific
destinations, type and quantity of goods, as well
as the time and place of loading.

3AOBINKEHUE HA TOBAPOOATENA

Un.3. ToBapogatensaT ce 3agb/kaBa ga
npegaae ToBapa Ha lMpeBo3Bava B
nNpeanpuaTMETO CU UMM B APYro ykasaHo B
3asBKaTa MACTO

Un.4. ToeapbT ga Obae npenageH Ha
MpeBosBaya ¢ kaHTapHa (ekcneguUMOHHA)
Benexka n/unv gpyru Heob6xoanMu B KOHKPETHUSA
cnyJar OOKYMEHTHU nognucaHn oT
ynbNHOMOLLEHO nNuue Ha Toeapogarens.

Un.5. Toeapopartens ce 3agbirkaea ga
npegage ToBapa B CbCTOsHME, CboBpasHo
M3UCKBaHUATA Ha nony4arens.

Un.6. ToBapogatens ce 3agb/kaBa ga
npepynpean lNNpeso3sBada 3a ocobeHocTuTe Ha
TOBapa, CBbp3aHu ¢ BesonacHoCcTTa Ha npeBo3a.

Un.7. ToBapogatens ce 3agbikaea ga
nnartu Ha [NpeBo3Baya yroBOpeHOTO NOMEXAy UM
Bb3HarpaxaeHue.

Un.8. TMMpu npomaHa Ha rpacdwmka
ToBapopaTenaT € ANbXeH CBOEBPEMEHHO pAa
yBegomu Npeso3sava.

OBLIGATION OF THE SHIPPER

Article 3. The Shipper shall deliver the
goods to the Carrier in its company or in other
place specified in the order.

Article 4. The goods shall be delivered to
the Carrier by a weight (shipment) note and/or
any other documents, required in this specific
case, signed by the Shipper’s authorized person.

Article 5. The Shipper shall deliver the
goods in the condition corresponding to the
Consignee's requirements.

Article 6. The Shipper shall warn the
Carrier about the peculiarities of the goods
related to the transportation safety.

Article 7. The Shipper shall pay the
Carrier the fee agreed between them.

Article 8. In case of change in the
schedule, the Shipper shall immediately notify
the Carrier thereof.




3AABINKEHUE HA MPEBO3BAYA
Un.9. lMpeBo3BaybT ce 3agbikaBa Jda
M3BbPLWN MNpeBo3a Ha ToBapa CbrNacHO
YCINOBUSATA, NOCOYEHU B HACTOSALLMA AOrOBOP U B
3anBkuTe Ha ToBapogarens.

Un.10. MNpeBo3BaybT ce 3aabirkaBa Aa
M3BbPLUM TMpeBO3a Ha TOoBapa C TOBapHU
aBToMobBUnK, rogHu 3a NpeBo3a Ha ToBapa.

Un.11. MNpeBo3BaybT ce 3aabimkasa Aa
M3BBLPLUM NpeBo3a Ha ToBapa C NOKPUT ToBapeH
aBTomMobun, Korato ce OTHaca 3a NpeBo3 Ha
HeraceHa Bap.

Un.12. TlpeBo3BaybT € p[AnbXeH naa
U3NbNHABa HapexgaHuaTa Ha ToeapogaTens 3a
BPbLUAHETO Ha ToOBapa unu 3a NpefaBaHeTo UM
Ha Apyro nuue, ctura Beye fJa He e npejan
ToBapa Ha MbpBOHAYaNHO  NOCOYEHWS
nonydJaren.

Un.13. MNMpeBo3BaybT € ANbXEH Aa nasu
ToBapa C rpwkaTta Ha Jobpus npesosBay OT
NpPUEMaHeTOo A0 NpefaBaHEeTo My.

Un.14. [peso3BaybT € ANbXEH Jda
yBeaomMu He3abaBHO nony4arens 3a
NPUCTUraHETO Ha TOBapa B MECTOHa3Ha4YeHMWETO
my.

Un.15. [peBo3BaybT € ANbXeH Ja
npefage ToBapa 3aefHO C MpuapyxasawjuTe ro
OOKYMEHTU Ha nonyyatend B MSACTOTO Ha
nony4yaesaHe Ha ToBapa.

Un.16. MNMpeBo3BaybT € ANbXeH ga 6bvae
Ha pasnonoXeHue Ha Tosapogarens 24 u/7 4.8
cegmMuuaTa npu UsnbiHEHNE Ha NOETUTE 3aSABKN.

Un.17. MNpu aBapupaHe Ha aBTOMOOGWN
MpeBo3BaubT € ANbBXEH AJa  uHdopmupa
Toeapogarenss o 1 (eAuH) Yac OT HacTbMnBaHe
Ha aBapusiTa, Oa B3EME MEPKM 3a 3anasBaHe
LenocTTa M kayectsaTa Ha ToBapa, KakTo M 3a
N3BO3BaHETO My A0 rnonyyaTens.

OBLIGATION OF THE CARRIER

Article 9. The Carrier shall perform the
goods transportation according to the terms and
conditions, set forth in this Agreement and in the
Shipper’s orders.

Article 10. The Carrier shall perform the
goods transportation by trucks that are fit for the
transportation of these goods.

Article 11. The Carrier shall perform the
goods transportation by covered truck, where it
concerns the transportation of a quick lime.

Article 12. The Carrier shall fulfill the
Shipper’s instructions on returning the goods or
their transmission to another person, unless he
has already delivered the goods to the initially
stated Consignee.

Article 13. The Carrier shall keep the
goods with the due care of a good carrier from
their acceptance until their delivery.

Article 14. The Carrier shall immediately
notify the Consignee of the goods arrival to their
point of destination.

Article 15. The Carrier shall deliver the
goods together with all their accompanying
documents to the Consignee in the place of
receiving the goods.

Article 16. The Carrier shall be at the
Shipper’s disposal 24 h/7 days a week for the
performance of the orders undertaken.

Article 17. At a car accident, the Carrier
shall, within 1 hour after the accident occurrence,
notify the Shipper and take measures for keeping
the goods integrity and qualities and for their
transportation to the Consignee.

Bb3HAIPAXXOEHUE HA MPEBO3BAYA,
DAKTYPUPAHE.

Un.18. MNpeBo3BaybLT M3BBLPLUBA NpeBO3a
Ha ToBapuTe NO LEHW, KOUTO CEe [OroBapsit C
OTAENHWN aHEKCU KbM TO3U [OroBop.

Un.19. lNpeBo3BaybT uU3fgaBa faHb4YHA
hakTypa MUH. ABa NbTM B Meceua (B cpedaTta u
B Kpas). M3BbplleHuTe NpeBo3n npes meceua
3a4b/KUTENHO ce hakTypupar B CbLUUs MeceLl.

Un.20. ToBapogaTensaT 3annawa cymarta
no uapgageHata daktypa no 6aHkoBaTa cmeTKa
Ha MNpeBo3Baya Han-kbcHO Ao 30 AHM OT gartaTa
Ha usaaesaHe Ha dpakTyparta

REMUNERATION OF THE CARRIER,
INVOICING.
Article 18. The Carrier shall perform the
goods transportation at prices that shall be
agreed by separate annexes to this agreement.

Article 19. The Carrier shall issue a VAT
invoice at least twice a month (in the middle and
at the end). The transportations performed during
the month shall be invoiced in the same month.

Article 20. The Shipper shall pay the
amount of the issued invoice to the bank account
of the Carrier within a 30 days after the date of
issue at the invoice.




OTroBOPHOCT HA NMPEBO3BAYA.

Un.21.1. MNpeBo3saubT OTroBaps 3a
IIBJIHOTO WM YacTUYHO TIOTMBaHE WIIU
IIOBpEXJAaHE Ha TOBapa 3a BPEMETO OT
IIOJIy4aBaHETO My IO IIpellaBaHETO My Ha
noxydarens. IlpeBo3BaubT OTroBaps u 3a
BpeAMTe, KOMTO Ce€ Ab/DKaT Ha Heromara
3abaBa IIpM M3IIBIHEHUETO HA IIPEBO3a.

21.2. OTroBopHOCTTa Ha MpPEBO3BaYA
OTIIaJja, Aako BpeOUTE C€ JObDKAaT Ha
HEIIpeoJ0IMMa Cuia.

Un.22.1. Ilpm nBaHa nunca WK
IIOTMBaHE HAa TOBapa, HACTBHIIWJIO [0 BUHA HA
IIPEBO3BaYa, TO! IBJDKU HEYCTOMKA B pa3Mep
Ha CTOMHOCTTA Ha TOBapa.

22.2. Ilpm wyacTM4YHa JMICAa WIU
IIOBpEXIAaHE Ha TOBapa, HACTHIIMIIO 10 BUHA
Ha IIpeBO3Ba4ya, TOM IBJDKHA HEYCTOMKa B
pasMep Ha CTOMHOCTTa Ha 4YacTU4HaTa
JIMIICA, PECIEKTUBHO  CTOHHOCTTa  Ha
IIOBPEXIAHETO HA TOBapa.

22.3. llpu 3abaBa Ha mpeBO3Baya
HeyCTOWKaTta € B pasmep Ha 2% (uBa
IIPOLIEHTa) OT CTOMHOCTTa Ha HErOBOTO
BB3HArpaXXJIcHUE 3a BCEKM IPOCPOYEH JIEH,

HO He TI1oBeue OT 15% (meTHamecer
MPOIICHTA) oT CTOMHOCTTa Ha
BB3HArPAKICHUETO MY.

Un.23. Cnex xaro € MOJNy4eH

TOBapbT, IPEBO3BaYbT OTIOBAps Camo, aKko €
0w yBeJOMEH 3a MOBPEJUTE HE MO-KHCHO OT
€IMH MEcell OT IOJIy4aBaHETO M Te He ca
MOIH J1a OBJaT OTKPUTH IPH IMPEJaBaHETO
My Ha MOJIy4aTelis.

Un.24. AKo mIpeBO3BaYbT H3BHPIIU
NpeBO3a M3IBUI0O WIM OTYaCTH C YYaCTHETO
Ha [pyrd NpeBO3Ba4M, TOH OTrosaps 3a
JeicTBUATa UM J0 IIpe/laBaHeTO Ha TOBapa.

LIABILITY OF THE CARRIER

Article 21.1. The Carrier shall be
liable for the full or partial loss or damage of
the goods for the time from their receipt until
their delivery to the Consignee. The Carrier
shall be also liable for the damages due to its
delay in the performance of transportation.

21.2. Carrier’s liability shall be
cancelled, provided that the damages are due
to a force majeure event.

Article 22.1. In case full loss or
damage of goods, occurred by fault
attributable to the Carrier, it shall owe a
penalty in the amount of the goods’ value.

22.2. In case of partial loss or damage
of goods, occurred by fault attributable to the
Carrier, it shall owe a penalty in the amount
equal to the value for the partial loss, the cost
for the damaged goods, respectively.

22.3. In case of delay by the Carrier,
the penalty shall be in the amount of 2% (two
percent) of its remuneration per each day
overdue, but not exceeding 15% (fifteen
percent) of its remuneration value.

Article 23. After receipt of the goods,
the Carrier shall be liable, provided that it
has been notified of the damages not later
than a month after receipt and they could not
have been established on their delivery to the
Consignee.

Article 24. If the Carrier performs the
transportation entirely or partially with the
participation of other carriers, it shall be
liable for their actions until delivery of
goods.

OBLN NONOXEHUA
YUn.25. Hacrtosiwms 4oroeop ce ckno4Bsa
3a CpOK OT TpU rognHa

Un.26. TMpu HETOYHO W3MbIHEHWE Ha
3af4bIDKEHWA MO TO3M [O0roBop, W3npaBHaTa
cTpaHa uma npaeBo pga fro npekpatn c
€HOMeCeYHO NUCMEHO NpeausBecTue.

Un.27. Tosn porosop Moxe ga 6bae
N3MEHSsIH unun AonbnBaH camo ypes

MISCELLANEOUS
Article 25. This Agreement is concluded
for the period of one year.

Article 26. In case of improper
performance of the obligations under this
Agreement, the innocent party shall be entitled to
terminate it upon one-month notice in writing.

Article 27. This Agreement may only be
amended or supplemented by additional written




DOMBIAHUTENHN NMUCMEHN crnopasymeHus,
noanucaHu oT ABeTe CTpaHW.

Un.28. B cny4ail, Ye Bb3HUKHAT Cnopose
BbB Bpb3Ka C U3MbIIHEHMETO Ha 3a4bIDKEHUATA
no AoroBopa, CTpaHuTe LWe MM peluasaT 4vpes
crnopasymeHmne. AKO He ce MOCTUrHE cbrnacue ot
ABeTe CTpaHu, cnopbT wWwe 6bae pewasaH Mo
cbaebeH pen.

Un.29. 3a HeypedeHu B HacTosALMA
[OroBop BbBNPOCK Ce npunara AencTBaloTo B
Penybnuka Bbnrapusa sakoHoaaTencTeo.

HacroawuaT gorosop € cbCTaBeH B ABa
e,qH006p 3HW ek3eMnnsapa - No e4AnH 3a BCAKa OT
CTPAHUT Hero.

agreements, signed by both parties.

Article 28. In case of any disputes,
arising in connection with execution of the
obligations under the Agreement, the parties
shall resolve by agreement. If no consent has
been achieved by the two parties, the dispute
shall be resolved by the court.

Article 29. The effective law of the
Republic of Bulgaria shall apply for any matters
not resolved in this Agreement,.

Thi§/ Agreement was executed in two
originals - ppe for each of the parties thereto.

3a ToBgppaaTens: 3a lNpeBo3Bava:

For the Carrier: -
‘/,j | /'/“,:”‘




